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A R T I C L E 1 . G E N E R A L 

1. Ces termes et condi t ions s 'appl iquent à toute of f re et dev is d 'Abel De l f t

B.V. , c i -après désignés : « Abel » , a ins i qu 'aux accords, y compris tout 
accord de suiv i ou accord modi f ié ou addi t ionnel , entre Abel e t la par t ie 

avec laquel le Abel a conclu l 'ac cord, c i -après désignés : « Aut re Part ie », 

dans la mesure où les part ies n 'ont pas expressément dévié de ces termes 

et condi t ions par écr i t . 

2 .De te rmes et condi t ions actuels s 'appl iquent également aux accords avec 
Abel , pour lesquels Abel doi t impl iquer des t iers . 

3. Sans préjudice des d isposi t ions de l 'ar t ic le 1, ces termes et condi t ions 
généraux ont  également  été st ipu lés au bénéf ice des adminis t rateurs e t  

act ionnai res d 'Abel , a ins i que des adminis t rateurs et des act ionnai res ( in-

d i rects) des ac t ionnai res concernés et de tous ceux qui , qu ' i ls soient en 

emploi ou non, werken.4 .De appl icables pour Abel à toute informat ion four-

n ie par la Part ie Adverse, sous quelque nom que ce soi t ,  Les termes et 

condi t ions générales sont expressément re jetés. 

5. Si une ou p lus ieurs d isposi t ions de ces termes et condi t ions généraux 
sont à un moment tota lement ou part ie l lement nu ls ou doivent ê t re annulés, 

les autres d isposi t ions de ces termes et condi t ions générales resteront p le i -

nement appl icables. Abel et l 'au t re part ie en tameront a lo rs des consul ta-

t ions af in de conveni r de nouvel les d isposi t ions remplaçant les d isposi t ions 

nul les ou non avenues, en tenant compte autant que possib le de l 'object i f 

e t du sens des d isposi t ions in i t ia les. 

6. S' i l ex is te une ambiguï té quant à l ' in terprétat ion d 'une ou p lus ieurs d is -

posi t ions de ces termes et condi t ions généraux, l ' in terprétat ion doi t avo i r 

l ieu « dans  l 'espr i t  »  de ces d isposi t ions.

7. Si  une s i tua t ion surv ient  entre les part ies qui  n 'est  pas régie dans ces

termes e t  condi t ions  généraux,  cet te  s i tua t ion doi t  êt re évaluée conformé-

ment à l 'espr i t  de ces  te rmes et  condi t ions.  

8. Si  Abel  n 'ex ige pas toujours un respect  s t r ic t  de ces termes et  condi t ions,

cela ne s igni f ie  pas que ces d isposi t ions ne s 'appl iquent  pas,  n i  qu 'Abel  

perdrai t  en quelque sorte le dro i t  d 'ex iger le  s t r i c t  respect  des d isposi t ions  

de ces termes et  condi t i ons dans d 'aut res cas.  

A R T I C L E  2 .  C I T A T I O N S  E T  O F F R E S  

1. Tous  les devis  et  of f res d 'Abel  sont  va lables pendant  30 jours.  Un devis

ou une of f re expi re de p le in dro i t  e t  ne peut  p lus  être accepté s i  le  produ i t  

auquel  la  soumiss ion ou l 'o f f re es t  rendue disponib le ent re - temps.   

2. Abel  ne peut  ê t re tenu de ses devis  ou of f res  s i  l 'Autre Part ie peut  ra i -

sonnablement  comprendre que les  devis  ou  of f res,  ou  une part ie  de  ceux -

c i ,  cont iennent  une er reur év idente ou une er reur adminis t rat ive.  

3.De pr ix  indiqués dans une of f re ou une of f re sont  exc lus i fs  de la TVA et

autres charges  gouvernementales,  a ins i  que de tout  coût  à encour i r  dans 

le cadre de l 'accord ,  y  compris  les f ra is  de t ransport  et  d 'hébergement,  les  

f ra is  d 'expédi t ion et  d 'adminis t rat ion ,  sauf  indicat ion contra i re par écr i t .  

4 . Si  l 'acceptat ion  (qu 'e l le  soi t  sur  des points  mineurs)  dév ie de  l 'o f f re  in-

c luse dans  l 'o f f re ou de l 'o f f re,  Abel  n 'en  est  pas  l ié .  L 'accord ne sera a lors 

pas conclu  conformément à  cet te  acceptat ion  déviante,  sauf  indicat ion 

écr i te d 'Abel  aut rement .  

5. Un devis  composi te n 'obl ige pas Abel  à exécuter  une par t ie de la cess ion

à une part  correspondante du pr ix  indiqué.  Les of f res ou devis  ne s 'app l i -

quent  pas automat iquement  aux commandes futures.  

A R T I C L E  3 .  D U R E E  D U  C O N T R A T ,  D E L A I S  D E  L I -

V R A I S O N ,  E X E C U T I O N  E T  M O D I F I C A T I O N  D E  L ' A C -

C O R D  

1.De accord entre Abel  et  l 'Autre Part ie est  conclu pour une durée indéter-

minée,  sauf  s i  la  nature  de l 'accord en décide autrement ou s i  les part ies  

conviennent  expressément par écr i t .  

2 . Is  une date l imi te pour l 'achèvement de  cer ta ins t ravaux ou la  l iv ra ison

de certa ins ar t ic les a  été convenue ou spéci f iée,  ce  n 'est  jamais  une 

échéance.  Si  un déla i  est  dépassé,  l 'Autre Part ie doi t  donc donner à Abel  

un av is  écr i t  de défaut .  Abel  doi t  d i sposer  d 'un déla i  ra isonnable pour  

mettre en œuvre l 'accord.  

3 . Si  Abe l  ex ige  des info rmat ions de l 'Au tre  Part ie pour  l 'exécut ion  de l 'ac-

cord,  la  pér iode d 'exécut ion ne commencera  que lorsque l 'Aut re Part ie  les  

aura mises à  d isposi t ion  d 'Abel  correctement et  complètement.  

4. Si  l ' insta l la t ion ne fa i t  pas part ie de l 'accord entre Abel  e t  l 'autre part ie ,

la  l iv ra ison aura  l ieu par la  soc iété Abel  (Ex  Works) .  L 'aut re part ie  est  tenue 

de prendre l iv ra ison des  marchandises au moment où e l les lu i  sont  mises 

à d isposi t ion.  Si  l 'Au t re  Part ie  refuse de prendre  l iv ra ison ou fa i t  p reuve de 

négl igence dans la fourni ture d ' in format ions ou d ' instruct ions nécessai res 

à la l iv ra ison ou à  l ' insta l la t ion,  Abel  a  le dro i t  de  s tocker les marchandises  

aux f ra is  e t  aux r isques de l 'Autre Part ie.  

5. Abel  a le dro i t  de fa i re réal iser  cer ta ines act i v i tés par des t ie rs .

6. Abel  a le dro i t  de s igner l 'accord  en p lus ieurs phases e t  de facturer

séparément  la part ie  a ins i  exécutée.  

7. Si  l 'accord  est  s igné par  étapes ,  Abel  peut  suspendre  l 'exécut ion  des

part ies appartenant  à une phase ul tér ieure jusqu'à ce que l 'Autre Part ie a i t  

approuvé par éc r i t  les résul tats  de la phase précédente.   

8. Si ,  lors  de l 'exécut ion de l 'accord ,  i l  apparaî t  nécessai re  de l 'amender

ou de le compléter  pour  sa bonne mise  en œuvre,  les  part ies modi f ieront

l 'accord dans les déla is  et  en consul ta t ion mutue l le.  Si  la  nature,  la  portée

ou le contenu de l 'accord sont  modi f iés,  que ce soi t  à  la  demande ou ins-

t ruct ion de l 'Aut re Part ie,  des autor i tés compétentes,  etc . ,  et  que l 'accord  

est  modi f ié  sur  un  p lan  qual i ta t i f  e t /ou  quant i tat i f  en conséquence,  cela  

peut  également avoi r  des conséquences sur ce qui  a été in i t ia le ment con-

venu.  En conséquence,  le  montant  in i t ia lement convenu peut  êt re  augmenté  

ou d iminué.  Abel  fourni ra un devis  auss i  déta i l l é  que possib le à  l 'avance.  

Un amendement  à  l 'accord peut  également  modi f ier  la  pér iode d 'exécut ion 

in i t ia lement spéci f iée.  L 'au tre part ie  accepte la  poss ib i l i té  de modi f ier  la  

durée de l 'exécut ion s i  nécessai re.  

9. Si  l 'accord est  modi f ié ,  y  compris  complété ,  Abel  n 'a le dro i t  de l 'exécuter

qu'après qu'un accord écr i t  a i t  été donné par la personne autor isée au sein  

d 'Abel  et  que la Part ie adverse a i t  accepté par  écr i t  le  pr ix  et  les aut res 

condi t ions énoncées pour  l 'exécut ion,  y  compris  la date à  f ixer  à ce moment  

où i l  sera s igné.  Le non - respect  ou le re fus immédiat  de l 'accord modi f ié  ne  

const i tue pas une manque imputable de la part  d 'Abel  et  ne const i tue pas 

non plus une ra ison pour que l 'autre part ie  rés i l ie  l ' accord.  Sans défaut ,  

Abel  peut  refuser une demande de modi f icat ion de l 'accord s i  cela peut  

avoi r  des conséquences  qual i tat ives et /ou quant i tat ives,  par exemple pour  

l 'exécut ion du t ravai l  ou la l iv ra ison de b iens dans ce contexte .

10. Si  l 'Autre  Part ie  ne  respecte pas  l 'exécut ion correcte  de  ce qu'e l le  est

tenue de fa i re envers Abel ,  l 'Aut re Part ie est  responsable de tout  dommage,  

quel  qu 'en  soi t  le  nom (y compris  les f ra is) ,  résul tant  d i rectement  ou indi -

rectement d 'Abel  en conséque nce.  

11. Si  Abel  conclu t  un pr ix  f ixe avec l 'Autre Part ie dans un accord -cadre

v isant  à établ i r  de fu tures commandes part ie l les infér ieures,  Abel  a néan-

moins le dro i t  d 'augmenter ce pr ix  à tou t  moment ,  s i  l 'augmentat ion du pr ix  

découle d 'un  pouvoi r  ou  d 'une obl igat ion  conformément à la lo i  ou aux rè-

g lements appl icables ou est  causée par une hausse du pr ix  des mat ières  

premières,   sala i res,  etc . ,  ou  pour  d 'autres  mot i fs  qui  n 'éta ien t  pas ra ison-

nablement p rév is ib les au moment de la conclus ion de l 'accord.  Dans ce 

cas,  la  Part ie Adverse a le dro i t  de d issoudre l 'accord -cadre s i  le  pr ix  aug-

mente.  

12. Si  Abel  s 'en tend avec la Part ie Adverse sur  un pr ix  f ixe  dans un accord,

n 'étant  pas un accord -cadre,  a lo rs  Abel  a néanmoins le dro i t  d 'augmenter  

ce pr ix  à tou t  moment ,  sans que l 'Aut re Part ie a i t  le  dro i t  de d issoudre ou 

de rés i l ie r  le  cont rat  pour ce t te ra ison,  s i  l 'augmentat ion  du pr ix  décou le 

d 'un pouvoi r  ou d 'une ob l igat ion  en vertu  de  la  lo i  ou  des  règlements appl i -

cables ou est  causée par un  une augmentat ion  du pr ix  des mat ières  pre-

mières,  des sala i res,  etc . ,  ou  pour d 'au tres  mot i fs  qui  n 'é ta ient  pas  ra ison-

nablement p rév is ib les au moment de  la conclus ion de l 'accord .   

13. Si  Abel  conclu t  un  pr ix  f ixe  avec l 'Autre  Part ie,  Abel  a néanmoins  le

droi t  de indexer le pr ix  annuel lement en permanence,  sans que l 'Autre Par-

t ie  n 'a i t  le  dro i t  de d issoudre ou de rés i l ier  l 'accord pour cet te ra ison.  

A R T I C L E  4 .  S U S P E N S I O N ,  D I S S O L U T I O N  E T  R E -

S I L I A T I O N  A N T I C I P E E  D E  L ' A C C O R D  

1. Toute  lacune dans  l ' accompl issement des obl igat ions  de l 'Autre Part ie

donne à Abel  le  dro i t  de :  

a. fa i re  réparer  les conséquences du manque au détr iment  et  au  r isque de

l 'autre part ie  ;

b. de  suspendre ses  obl igat ions en ver tu de l 'accord,  en tout  ou en part ie  ;

c . réc lamer  une indemnisat ion complète de la  part  de l 'au tre part ie  ;

tout  cela à la d iscrét ion  d 'Abel  et  sans préjudice des aut res droi ts  d 'Abel  

en l ien avec la lacune,  sans qu'Abel  soi t  obl igé  de verser une quelconque 

compensat ion à  l 'autre  Part ie  pour  quelque ra ison que ce soi t .   

2 . Sans préjudice  de ses  aut res droi ts ,  Abel  a  le  d ro i t  de d issoudre  l 'accord,

prématurément  avec ef fet  immédiat ,  en tou t  ou en par t ie ,  par  not i f ica t ion  

écr i te à la Part ie Adverse,  s i  :  

a . le  Wederpar i j  est  en défaut  ;

b. l 'Aut re Part ie  a été inv i tée à fourni r  une garant ie pour  l 'accompl issement

de ses  obl igat ions en vertu de l 'accord lors  de la  conclus ion  de l 'accord,  et  

cet te garant ie n 'est  pas fournie ou insuf f isante ;  

c . les c i rconstances dont  Abel  a eu connaissance après la conclus ion  de

l 'accord donnent  de bonnes ra isons de cra indre que l 'Au tre Part ie ne

respecte pas  les obl igat ions prévues par l 'accord  

d. en ra ison d 'un retard  de la part  de l 'Aut re Part ie,  i l  ne  peut  p lus êt re

at tendu d 'Abel  qu ' i l  respecte l 'accord dans les condi t ions in i t ia lement  

convenues.  

par exemple,  une part ie substant ie l le  –  ou  s igni f icat ive  –  des b iens  de 

l 'Autre Par t ie est  sais ie ,  et  e l le  ne  sera  n i  sais ie n i  dé tru i te  dans  les 30

jours calendai res suivant  la  date de sais ie  ;  

f .  une demande de suspension de paiements ou de restructurat ion de la  

det te a été déposée,  une demande de fa i l l i te  est  déposée,  une composi t ion 

pr ivée est  p roposée aux créanciers,  ou le Wederpar i j  est  déc laré en fa i l l i te  

par un jugement dé f in i t i f ,  ou une s uspension de paiements est  accordée,  

ou une demande de rest ructura t ion de  la  det te est  acceptée ;  

g. l 'Au tre  Part ie  cesse ses act iv i tés  en  tout  ou  en par t ie,  t ransfère  ses

act iv i tés à un t ie rs ,  mod i f ie  la  major i té du cont rô le de l 'Aut re Part ie et /ou 

les permis et /ou autor isat ions nécessai res à ses  act iv i tés sont  ret i rés.   

3. Toutes les réc lamat ions qu'Abel  pour ra i t  avoi r  ou obteni r  contre l 'au t re

part ie lo rs  de la d issolut ion de l 'accord sont  immédiatement e t  p le inemen t  

ex ig ib les et  ex ig ib les.   Si  Abel  suspend l 'exécut ion de ces obl igat ions ,  i l  

conserve ses droi ts  en  vertu de  la lo i  et  de  l 'accord.  

4. De plus,  Abel  a le dro i t  de d issoudre l 'accord s i  des c i rconstances

surv iennent  rendant  impossib le le respect  de  l 'accord ou s i  d 'autres  

c i rconstances de te l le  nature qu'Abel  ne peut  ra isonnablement être  at tendu 

de mainteni r  l 'accord  inchangé.    

5. Si  Abel  p rocède à la  suspension ou à  la d issolut ion,  i l  n 'est  en aucun cas

obl igé de compenser  l 'Autre Part ie pour les dommages et  coûts encourus  

par cel le -c i ,  de quelque manière que ce soi t .   

8 .  Si  l 'Autre  Part ie annule une commande passée en tout  ou en par t ie,  

e l le  sera facturée intégralement pour les b iens commandés ou préparés à 

cet te f in ,  a ins i  que pour les f ra is  de fourni ture,  d 'enlèvement et  de l iv ra i -

son ains i  que le temps de t ravai l  rése rvé  à l 'exécut ion de l 'accord.  La  Par-

t ie  Adverse est  tenue de rembourser Abel  pour ces coûts sans déduct ion  

n i  déduct ion .  

A R T I C L E  5 .  D O M I N A T I O N  

1. Abel  n 'es t  pas obl igé de rempl i r  une quelconque obl igat ion envers l 'au tre

part ie s i  cel le -c i  est  empêchée en ra ison d 'une c i rconstance qui  n 'est  pas  

imputable  à la faute,  et  qui  n 'est  pas  à son t i t re  légal ,  un ac te jur id ique ou 

une pra t ique généralement  acceptée.   

2. Dans ces te rmes et  condi t ions généraux ,  la  force majeure est  comprise

comme, en p lus de ce qui  est  compris  à cet  égard dans le dro i t  e t  la  jur i s-

prudence,  toutes les causes externes,  prévues ou imprévues,  sur  lesquel les 

Abel  ne  peut  exercer aucune inf lue nce,  ce  qui  fa i t  qu 'Abel  est  incapable de 

rempl i r  ses  obl igat ions.  Y compris  les grèves en compagnie d 'Abel  ou de 

t iers .  Abel  a éga lement le dro i t  d ' invoquer la force majeure s i  la  c i rcons-

tance empêchant  ( l 'exécut ion u l tér ieure)  du cont rat  surv ient  après  q u'Abel  

a i t  rempl i  son obl igat ion .  

3. Abel  peut  suspendre  les obl igat ions prévues par l 'accord  pendant  la  pé-

r iode de la durée de la force majeure .  Si  ce déla i  dépasse deux mois,  cha-

cune des part ies a le d ro i t  de d issoudre l 'accord,  sans être obl igée de com-

penser l 'aut re part ie .  

4. Dans la  mesure où Abel  a déjà part ie l lement  rempl i  ses ob l igat ions  en

vertu  de l 'accord  au moment de  la  survenue de la fo rce majeure  ou pour ra 

les honorer,  et  que la part ie  qui  a été rempl ie ou doi t  l 'ê t re  a une valeur  

indépendante,  Abel  a  le  dro i t  de  f ac turer  la  par t ie  déjà  rempl ie  ou à ê t re 

rempl ie séparément .  L 'autre part ie  es t  tenue de payer cet te facture comme 

s ' i l  s 'agissai t  d 'un accord d is t inct .  

A R T I C L E  6 .  F R A I S  D E  P A I E M E N T  E T  D E  R E C O U V R E -

M E N T  

1. Le paiement doi t  êt re ef fectué dans les 14 jours suivant  la  date de la

facture,  de manière  indiquée par Abel  dans la monnaie dans  laquel le la  

facture  a é té émise,  sauf  indicat ion cont ra i re  éc r i te par Abel .  Abel  a dro i t  

à des factures pér iodiques.  

2. Si  la  Par t ie Adverse ne paie pas une facture à temps,  e l le  est  en défaut

de lo i  en  ef fe t .  Dans  ce  cas,  l 'Aut re  Part ie  doi t  l ' in térêt  légal  (commerc ia l ) .  

Les inté rêts  sur  le  montant  dû  et  à payer  seront  calculés  du moment où 

l 'Autre  Part ie  est  en  défaut  jusqu'au moment du paiement  intégral  du mon-

tant  dû.  

3. Abel  a  le  dro i t  que les paiements  ef fectués par la  Part ie  Adverse soient

ut i l isés d 'abord pour  la déduct ion  des f ra is ,  puis  pour  la déduct ion  des  in-

térêts  compûtés e t  enf in pour  la déduct ion du capi ta l  e t  des  intérê ts  

compûts.  

4. Abel  peut ,  sans êt re en défaut ,  refuser une o f f re de paiement s i  l 'aut re

part ie désigne un ordre d i f férent  pour  l 'a t t r ibut ion du paiement .  Abe l  peut  

refuser le remboursement intégral  du capi ta l  s i  les intérêts  dûs et  les f ra is  

de recouvrement et  les f ra is  de recouvrement dus et  ex igus ne sont  pas 

également payés.  

5.De Aut re Part ie n 'a jamais le dro i t  de dédui re  le montant  dû à Abel .

6. Les object ions de la Part ie Adverse au montant  d 'une fac ture  ne suspen-

dent  pas  l 'obl igat ion de paiement.  L 'autre  par t ie  n 'a pas non plus  le d ro i t  

de suspendre le paiement d 'une facture  pour  une autre  ra ison.  

7. Si  l 'Au tre Part ie est  en défaut  ou en défaut  dans l 'exécut ion (en temps

voulu)  de  ses obl igat ions,  tous les f ra is  ra isonnables engagés pour ob teni r  

un paiement à l 'amiable  seront  supportés par l 'Autre  Part ie.  Les f ra is  ex-

t ra judic ia i res sont  calcu lés sur  la  base de la prat ique hab i tuel le dans la 

prat ique néer landaise de recouvrement de  det tes.  Cependant ,  s i  Abel  a en-

couru des  coûts  de recouvrement p lus é levés  qu i  éta ient  ra isonnablement  

nécessai res,  les coûts e f fect ivement engagés sont  é l ig ib les au rembou rse-

ment.  Tous les f ra is  jud ic ia i res et  d 'exécut ion  engagés seront  également 

récupérés  auprès de l 'autre part ie .  L 'Autre  Par t ie doi t  également  des inté-

rêts  sur  les f ra is  de recouvrement dûs.  

A R T I C L E  7 .  C O N S E R V A T I O N  D U  T I T R E  

1. Tous les b iens matér ie ls  l iv rés par Abel  dans  le cadre de l 'accord  restent

la propr ié té d 'Abel  jusqu 'à ce que l 'Autre  Par t ie a i t  correctement rempl i  les 

obl igat ions re lat ives à ces b iens matér ie ls  issues de l 'accord conclu avec  

Abel .  

2. Marchandises l iv rées par Abel ,  conformément au paragraphe 1.  La con-

servat ion du t i t re ne  peut  pas êt re revendue et  ne peut  jamais être ut i l isée  

comme moyen de paiement.  L 'autre Par t ie n 'est  pas autor isée à mett re en 

gage ou à  graver les b iens couverts  p ar la  conservat ion du t i t re d 'une aut re  

manière.   

3.De Autre Part ie doi t  toujours fa i re tout  ce qu 'on peut  ra isonnablement

at tendre d 'e l le  pour p rotéger les dro i ts  de propr iété d 'Abel .  

4. Si  des  t iers  sais issent  les b iens l iv rés sous réserve de la conservat ion

du t i t re  ou  souhai tent  établ i r  ou  fa i re  valo i r  des  droi ts  sur  eux ,  l 'Autre  Part ie  

est  tenue d 'en info rmer Abel  immédia tement par  écr i t .  

5 .De Par t ie Adverse s 'engage à assurer  et  à  assurer  les b iens l iv rés sous

rétent ion de t i t re contre les incendies,  explos ions et  dégâts des eaux a ins i  

que cont re le vol ,  et  à mett re  la pol ice de cet te assurance à  d isposi t ion  

d 'Abel  pour inspect ion  dès la p remière  demande.  En cas de paiement de 

l 'assurance,  Abel  a dro i t  à ces jetons.  Dans la mesure du nécessai re,  l 'Aut re

Part ie  s 'engage à  l 'avance à coopérer avec Abel  dans  tout  ce  qui  peut  êt re  

nécessai re ou  souhai tab le dans ce contexte.  

6. Dans le  cas où Abel  souhai te exercer  ses droi ts  de propr ié té ment ionnés

dans le présent  ar t ic le,  la  Part ie adverse donne à l 'avance une autor isat ion  

incondi t ionnel le et  i r révocable à Abel  et  à des t iers  désignés par Abel  pour  

entrer  dans tous les l ieux où se t rouve la  propr ié té d 'Abel  et  pour reprendre 

ces b iens.  

A R T I C L E  8 .  G A R A N T I E S ,  R E C H E R C H E S  E T  

P L A I N T E S ,  D E L A I  D E  P R E S C R I P T I O N  

1.De marchandises  l iv rées par Abel  répondent  aux ex igences et  normes

habi tuel les qui  peuvent  ra isonnablement ê tre f ixées au moment de la l iv ra i -

son et  pour lesquel les e l les sont  dest inées à un usage normal .   

2.De garant ie  ment ionnée au paragraphe 1  du présent  a r t ic le  s 'appl ique

pour une pér iode d 'un an après la l iv ra ison,  sauf  s i  les part ies ont  convenu 

autrement  par  écr i t .  S ' i l  s 'ag i t  d 'un  ar t ic le  p rodui t  par  un  t ie rs,  la  garant ie 

d 'Abel  est  la  même que cel le  qu 'Abel  a  reçue du fabr icant  concerné,  sauf  

accord écr i t  cont ra i re.   

3. Toute  garant ie  expi re ra s i  un  défaut  des marchandises l iv rées par  Abel

est  survenu ou résul te  d 'une ut i l isat ion imprudente ou inappropr iée de ces 

b iens,  d 'un mauvais  s tockage ou d 'un mauvais  entret ien par l 'Au tre Par t ie  

et /ou  par  des  t iers  lorsque,  sans  l 'autor isat ion  écr i te d 'Abel ,  l 'Aut re  Part ie 

ou des t iers  ont  apporté  ou tenté de modi f ier  les b iens,   d 'autres é léments  
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y éta ien t  a t tachés  sans  nécessi ter  d 'y  êt re  at tachés ou s ' i ls  on t  é té  t ra i tés 

ou t ra i tés  d 'une manière autre que cel le p rescr i te.  L 'Aut re Part ie n 'a pas 

non plus droi t  à  une garant ie s i  le  défaut  est  causé ou résu l te de  c i rcons-

tances indépendantes du contr ô le  d 'Abel  :  molestat ion,  terror isme, vanda-

l isme, vol ,  catast rophes  naturel les,  inondat ions,  incendies,  exp los ions,  etc .  

4.De Autre Par t ie est  tenue d 'enquêter  sur  les marchandises l iv rées (ou de 

les fa i re examiner)  immédiatement au moment où  les marchandises lu i  sont  

mises à d isposi t ion  ou que le  t ravai l  per t inent  a été e f fectué.  Ce fa isant ,  la  

Part ie  Adverse doi t  vér i f ier  s i  la  qual i té et /ou la  quant i té  des marchandises 

l iv rées correspondent  à ce qui  a été convenu et  répondent  aux ex igences 

convenues par les par t ies à cet  égard.  Tout  défaut  v is ib le doi t  êt re commu-

niqué par écr i t  à  Abel  dans les sept  jours suivant  la  l iv ra is on.  Tout  défaut  

non v is ib le doi t  ê t re s ignalé à Abel  par écr i t  immédiatement,  ma is dans tous  

les cas  au p lus tard  sept  jours  après la découverte.  Le  rappor t  doi t  conten i r  

une descr ipt ion du défaut  auss i  déta i l lée que possib le,  af in qu 'Abel  puisse 

répondre de manière adéquate.  L 'autre part ie  doi t  donner à Abel  la  poss i -

b i l i té  d 'enquêter  sur  une pla inte e t /ou un défaut  (ou de le fa i re enquêter ) .  

5.  Si  l 'aut re part ie  dépose une pla inte  dans  les déla is ,  cela  ne  suspend pas 

son obl igat ion de paiement.  Dans ce cas,  l 'Aut re Part ie restera également  

obl igée d 'acheter  e t  de payer.   

6.  Si  un défaut  es t  s ignalé p lus ta rd que ce qu i  est  ment ionné dans cet  

ar t ic le,  le  d ro i t  de la Part ie Adverse à une réparat ion,  un remplacement  

et /ou une compensat ion  (de remplacement ) ,  quel  que soi t  le  nom et  le  t i t re  

que ce soi t ,  expi re .  

7.  S' i l  est  é tabl i  qu 'un ar t ic le est  défectueux e t  a été s ignalé en temps 

voulu,  Abel  remplacera  l 'ar t ic le défectueux dans un déla i  ra isonnable  su i -

vant  sa récept ion ou,  s i  la  rest i tu t ion n 'est  pas ra isonnablement poss ib le,  

une not i f icat ion écr i te concernan t  le  défaut  par l 'autre part ie ,  à la d iscrét ion  

d 'Abel ,  ou organisera sa  répara t ion ou versera une compensat ion de subs-

t i tu t ion à l 'autre part ie  pour cela.  En cas de remplacement,  l 'Aut re Par t ie  

est  tenue de retourner  l ' ob jet  remplacé à  Abel  et  d 'en donner  la  propr iété  à  

Abel ,  sauf  indica t ion contra i re écr i te ,  y  compris  par e -mai l .   

8 .  S' i l  est  établ i  qu 'une pla inte  n 'est  pas  fondée,  les coûts encourus,  y  

compris  les f ra is  d 'enquête engagés par  Abel  en conséquence,  seront  en-

t ièrement  suppor tés par la  Par t ie Adverse.  

9.Na la  pér iode de garant ie expi rée,  tous  les  f ra is  de  réparat ion  ou de rem-

placement,  y  compris  les f ra is  d 'adminis t rat ion,  d 'expédi t ion e t  d ' in te rven-

t ion,  seront  facturés à la  Part ie Adverse.  

10. In dérogat ion aux déla is  de prescr ipt ion  légaux,  le  déla i  de prescr ipt ion  

pour tou tes les réc lamat ions et  défenses contre Abel  et  les t iers  impl iqués  

par Abel  dans l 'exécut ion d 'un accord  est  d 'un  an.  

 

A R T I C L E  9 .  R E S P O N S A B I L I T E  

1.  Si  Abel  est  responsable,  cet te responsabi l i té  est  l imi tée à ce qui  est  

prévu dans cet te d isposi t ion.   

2.  Abel  n 'est  pas responsable des dommages,  quel  que soi t  leur  nom et  

sous quel  t i t re,  causés par le fa i t  qu 'Abel  s 'est  appuyé sur des informat ions  

fournies par ou  au nom de l 'Autre Part ie.  

3.De responsabi l i té  d 'Abel  est  l imi tée  à un maximum de 2 500 000 €.  

4 .  Toute responsabi l i té  d 'Abel  découlant  ou en l ien avec l 'exécut ion d 'un  

accord est  l imi tée au montant  versé dans le cas concerné dans le cadre de 

l 'assurance souscr i te  par Abel ,  p lus le montant  de la f ranchise appl icab le  

sous cet te assurance.  

5.  Abel  n 'est  responsable que des dommages di rects .   

6.  Le dommage di rect  est  compris  exc lus ivement comme désignant  les  

coûts ra isonnables pour déterminer la cause et  l ' é tendue du dommage, dans  

la mesure où la déterminat ion concerne les dommages au sens des présents 

termes et  condi t ions,  tout  coût  ra isonnabl e encouru pour garant i r  que la 

per formance défa i l lante  d 'Abel  respecte l 'accord,  dans la  mesure où i ls  

peuvent  ê t re at t r ibués à  Abel  et  des  coûts ra isonnables,   pour  préveni r  ou  

l imi ter  les dommages,  dans la mesure  où la Par t ie Adverse démontre que 

ces coûts ont  condui t  à la l imi tat ion des dommages di rects  te ls  que men-

t ionnés dans  ces termes et  condi t ions généraux.   

7.  Abel  n 'est  jamais responsable des dommages indi rects ,  y  compris  les  

dommages consécut i fs ,  l a  per te  de prof i ts ,  les  économies manquées  et  les  

dommages dus à  l ' in ter rupt ion des act iv i tés.   

8.De l imi ta t ions de responsabi l i té  inc luses dans cet  ar t ic le ne s 'appl iquent  

pas s i  le  dommage est  dû à une intent ion ou à une négl igence grave de la 

part  d 'Abel .  

 

A R T I C L E  1 0 .  T R A N S F E R T  D E  R I S Q U E  

1.  Le r isque de perte ,  de dommage ou d 'amor t issement rev ient  à l 'Aut re 

Part ie  au moment où  les b iens sont  p lacés sous le contrô le de l 'Autre  Part ie  

à l 'Autre  Part ie.  

 

A R T I C L E  1 1 .  I N D E M N I S A T I O N  

1.De Autre Part ie indemnise Abel  contre toute réc lamat ion de t iers  qui  su-

bi ra ient  un préjudice en l ien avec l 'exécut ion du contrat  et  dont  la  cause 

est  at t r ibuable à d 'aut res qu'Abel .  

2.  S i  Abel  est  poursuiv i  par  des  t ie rs  sur  ce t te  base,  l 'Au tre  Part ie  est  tenue 

d 'ass is ter  Abel  à la fo is  hors cour  et  devant  le  t r ibunal  et  de fa i re immédia-

tement tou t  ce qu'on peut  at tendre de lu i  dans cet te af fa i re.  Si  l 'autre part ie  

ne prend pas les  mesures adéquates ,  Abel  a le d ro i t  de  le fa i re e l le -même,  

sans av is  de défaut .  Tous les coûts et  dommages encourus  par Abel  et  les  

t iers  en conséquence sont  en t ièrement au détr iment  e t  au r isque de l 'autre  

part ie .  

 

A R T I C L E  1 2 .  P R O P R I E T E  I N T E L L E C T U E L L E  

1.  Abel  se réserve les droi ts  et  pouvoi rs  auxque ls  i l  a  dro i t  en vertu de la 

lo i  sur  le  dro i t  d 'auteur  et  d 'aut res lo is  et  réglementat ions  inte l lec tuel les.  

Abel  a également le dro i t  d 'ut i l iser  les connaissances acquises de son côté  

par la  s ignature d 'un ac cord à d 'autres f ins ,  dans la mesure où aucune 

informat ion s t r ic tement conf ident ie l le  de la Par t ie adverse n 'est  portée à  

l 'a t tent ion de t ie rs .  

 

A R T I C L E  1 3 .  E X P O R T A T I O N  

1.  Si  l 'Autre  Part ie exporte les marchandises l iv rées par  Abel  à l 'é t ranger,  

e l le  est  tenue de respec ter  les règlements nat ionaux et  in ternat ionaux sur  

l 'exportat ion qui  lu i  sont  dest inés et  indemnisera Abel  contre toute réc la-

mat ion de t iers  en l ien  avec d es v io lat ions de ces règlements  d 'exportat ion.   

 

A R T I C L E  1 4 .  D R O I T  A P P L I C A B L E  E T  L I T I G E S  

1.  Toutes les  re lat ions  jur id iques  auxquel les  Abel  est  part ie  sont  exc lus i -

vement régies par le  d ro i t  néer landais ,  même s i  une obl igat ion est  rempl ie 

en tout  ou en part ie  à l ' é t ranger ou s i  la  par t ie  impl iquée dans la re la t ion 

jur id ique y  rés ide .  L 'appl icab i l i té  de  la Convent ion de Vienne sur les ventes  

est  exc lue.  

2.De t r ibunal  du  l ieu d 'af fa i res  d 'Abel  a compétence exc lus ive pour  en-

tendre les l i t iges,  sauf  d isposi t ion contra i re de la  lo i .  Néanmoins ,  Abel  a le  

dro i t  de  soumett re le  l i t i ge au t r ibunal  compétent  conformément à  la lo i .  

3.  Les part ies ne feront  appel  devant  le  t r ibunal  qu 'après avoi r  fa i t  tous 

leurs ef for ts  pour régler  un d i f fé rend d 'un  commun accord.  

 

A R T I C L E  1 5 .  M O D I F I C A T I O N S  D E S  T E R M E S  E T  C O N -

D I T I O N S  

1.  La vers ion appl icable  au moment de l 'é tabl issement de la re lat ion ju r i -

d ique avec Abel  est  toujours appl icable.  

2.De tex te néer landais  des termes et  condi t ions généraux est  toujours dé-

c is i f  pour leur  in terpréta t ion.  

 

D I S P O S I T I O N S  S P E C I A L E S  P O U R  D E S  T R A V A U X  

S U P P L E M E N T A I R E S  T E L S  Q U E  L ' I N S T A L L A T I O N ,  

L ' A S S E M B L A G E  E T  L A  M I S E  E N  S E R V I C E .  

 

A R T I C L E  1 .  Q U A L I T E  E T  T A I L L E  

1.  Abel  réal isera le  t ravai l  avec soin e t  met t ra à  d isposi t ion des personnes  

qual i f iées pour son exécut ion.  Si  la  miss ion a é té conf iée en vue d 'exécu-

t ion par une cer ta ine personne,  Abel  aura toujours le dro i t  de remplacer  

cet te personne par une autre ayan t  des qual i f ica t ions s imi la i res.  

2.  Abel  n 'est  obl igé  d 'ef fectuer que des serv ices expressément convenus 

avec la Part ie  Adverse.  Abel  n 'est  obl igé  d 'ef fec tuer que des t ravaux  sup-

plémentai res que ceux que l 'Autre Part ie a acceptés par écr i t  à l 'avance.  

Abel  peut  dés igner des employés de l ' Au tre Par t ie qui  o rdonnent  des t ra-

vaux supplémentai res se lon l 'autor isa t ion de le fa i re.   

3.  Abel  n 'accepte  aucune responsabi l i té  quant  à  l 'adéquat ion  et  la  sol id i té  

des concept ions,  dess ins,  l ignes d i rectr ices,  matér iaux e t  au tres é léments  

qui  ont  é té prescr i ts  ou fournis  par ou au nom de la Part ie Adverse.  

 

A R T I C L E  2 .  H E U R E S  D E  T R A V A I L   

1 Abel  doi t  ef fectuer  le  t ravai l  pendant  les heures normales de t ravai l ,  sauf  

accord écr i t  cont ra i re.  Les horai res de t ravai l  habi tuels  sont  les jours ou-

vrés entre 08h30 et  17h00.  Le temps de déplacement et  le  temps d 'at ten te  

comptent  comme du temps t ravai l lé .  

 

A R T I C L E  3 .  O B L I G A T I O N S  D E  L ' A U T R E  P A R T I E   

1.De Autre  Par t ie garant i t  qu 'Abel  pourra  commencer son t ravai l  à temps et  

le  mener à  b ien sans déla i .  

2.De Autre  Part ie  est  tenue de met t re  à d isposi t ion tou tes les in format ions 

et  documents  qu'Abel  jugera nécessai res  à  la  correcte  exécut ion du t ravai l ,  

dans les déla is ,  sous la forme et  la  manière souhai tées.  L 'aut re part ie  est  

également  tenue d ' in fo rmer i mmédia tement  Abe l  des fa i ts  et  c i rconstances 

pouvant  êt re importan ts en l ien avec l 'exécut ion de l 'œuvre.  

3 .De Aut re Part ie  garant i t  l 'exact i tude,  l 'exhaus t iv i té et  la  f iabi l i té  des in-

format ions e t  documents mis à d isposi t ion d 'Abel ,  même s ' i ls  prov iennent  

de t iers .  

 

A R T I C L E  4 .  R E M U N E R A T I O N  P O U R  L E  T R A V A I L   

1.  Le règlement des  t ravaux aura  l ieu sur la  base du temps consacré aux  

t ravaux mul t ip l ié  par les tar i fs  appl icables déterminés par Abel ,  sauf  accord  

écr i t  cont ra i re .  

2.  Si  un pr ix  to ta l  ou  un pr ix  de t ransfer t  par uni té a été convenu pour  

l 'œuvre,  cela  s 'appl ique à l 'exécut ion  dans les  heures normales de t ravai l  

de l 'ar t ic le  2  et  sur  la  base des c i rconstances  connues d 'Abel  au moment  

de la conclus ion  de l 'accord.  

3.  Si ,  après la conclus ion de l 'accord ,  des c i rconstances cro issantes de 

coûts surv iennent  ou se  révèlen t ,  causées par des c i rconstances ne pou-

vant  êt re a t t r ibuées à Abel ,  Abel  a dro i t  à une indemnisat ion pour les coûts  

supplémentai res qui  en résul tent .  

 

A R T I C L E  5 .  A C C E P T A T I O N  D U  T R A V A I L   

1.  Si ,  selon  l 'av is  d 'Abel ,  le  t ravai l  convenu a été achevé,  Abel  en informera  

par écr i t  l 'Aut re Part ie .   

2.De œuvre  est  considérée comme acceptée s i  l ' autre part ie  ne  not i f ie  pas  

le c l ient  de  l 'acceptat ion  dans un déla i  de quatorze jours.  L 'œuvre es t  éga-

lement considérée comme acceptée au moment où l 'Au tre Par t ie l 'a  mise  

en œuvre .  

3 .  Les  défauts  mineurs  qui  ne  compl iquent  pas  sér ieusement  l 'u t i l isat ion ne 

const i tuent  pas un mot i f  de non -acceptat ion,  sans préjud ice de l 'obl igat ion  

d 'Abel  de remédier  à ces défauts.  

4.  Le droi t  de  l 'Aut re  Par t ie à réparer les défauts  expi re en ce qui  concerne 

les défauts que l 'Aut re Part ie  a découverts  ou aurai t  ra isonnablement  pu  

découvr i r  avant  l 'acceptat ion et  qu 'e l le  n 'a pas  communiqués par écr i t  à  

Abel  pour acceptat ion.  

  

A R T I C L E  6  R E S T A U R A T I O N  D E S  P R E S T A T I O N S   

1.De pér iode durant  laquel le i l  y  a  des lacunes  dans l 'œuvre pour  

La récupérat ion  a l ieu  t ro is  mois après  l 'achèvement des t ravaux.   

 

R E S I L I A T I O N  D E  L ' A R T I C L E  7  

1.De Aut re Part ie n 'est  pas autor isée à  l imi te r  la  cess ion n i  à la rés i l i e r  

prématurément .   

 

 


